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R O Z H O D N U T I E


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a  kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný  orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a  zmene a doplnení niektorých zákonov a  podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona                      č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2. písm. a) bod č.1, písm. b) bod č. 3 a podľa § 17 ods. 1 zákona  o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva
i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,
ktorým  povoľuje vykonávanie činností v prevádzke
„Veľkovýkrm hydiny Zámostie“

Hydinárska farma
 Nemecká, miestna časť Zámostie 
 okres Brezno
(ďalej len „prevádzka“).
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:


HYDINÁREŇ ZÁMOSTIE, s.r.o.
sídlo: 




Zámostie





976 63  Predajná
IČO:
                                                 31 619 002
Prevádzka  je  umiestnená  na  pozemkoch  v  katastrálnom území  obce  Nemecká na parcelách KN                     
1648/5,1648/6,1648/7,1648/8, 1648/10, ktoré sú právne nevysporiadané.
Prevádzka bola povolená na základe rozhodnutí o povolení stavby č. ÚP-2382/86-Go zo dňa 30.12.1986, č. ÚP-1657/1987-Go zo dňa 30.10.1987, č. ÚP-3412/1989-Go zo dňa 26.01.1990, vydaných Okresným národným výborom, odborom územného plánovania Banská Bystrica a uvedená do trvalej prevádzky na základe rozhodnutí č. ÚP - 2636/a/1988-Go zo dňa 26.06.1989, č. ÚP-2636/b/1988-Go zo dňa 26.06.1989 vydaných Okresným národným výborom, odborom územného plánovania Banská Bystrica.  

Súčasťou integrovaného povolenia je konanie podľa § 8 ods. 1 zákona IPKZ:

a) v oblasti ochrany ovzdušia:

- udelenie súhlasu o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia a o jeho užívaní, 
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd:

   - udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd.
I. Údaje o prevádzke:

A.      Zaradenie prevádzky
1.         Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:

a)          Základná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ:
6.6. a) Prevádzky na intenzívny chov hydiny s priestorom pre viac ako 40 000 ks hydiny.

Zaradenie do skupiny podľa  prílohy č. 3 vyhlášky č. 391/2003 Z. z. MŽP SR, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ a o zmene a doplnení niektorých zákonov:
            KÓD NOSE-P prevádzky je:   110.04.
b)
Ostatné  priamo  s  tým  spojené  činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti                     
         vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečistenie životného prostredia.
2.        Kategória zdroja znečisťovania ovzdušia:

           Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon 

           č. 401/1998  Z. z. o poplatkoch  za  znečisťovanie  ovzdušia   v   znení  neskorších  predpisov 

(zákon o ovzduší) a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach            prevádzkovania, o  zozname  znečisťujúcich látok,  o  kategorizácii  zdrojov    znečisťovania 

ovzdušia  a  o  požiadavkách   zabezpečenia  rozptylu  emisií  znečisťujúcich  látok   veľkým  zdrojom znečisťovania ovzdušia kategórie 6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 40 000 pre hydinu.
            Súčasťou prevádzky je 10 kusov kotlov na spaľovanie zemného plynu naftového o celkovom inštalovanom príkone 0,26 MW a 8 kusov plynových  teplovzdušných jednotiek o celkovom príkone 0,07 MW.              
B.      Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 
          v prevádzke

1. Charakteristika prevádzky 

1.1 Dátum začatia prevádzky: rok 1989
Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky nie je stanovený.  
1.2 Umiestnenie prevádzky:
Prevádzka je situovaná mimo zastavaného územia obce Nemecká – miestna časť Zámostie v Banskobystrickom kraji. 
1.3 Projektovaná kapacita prevádzky:  125 000 ks brojlerov. 
2. Opis prevádzky:
Chov hydiny spočíva vo výkrme brojlerových kurčiat.
Prevádzka je členená na stavebné a prevádzkové objekty:
Chovné haly č.1 až č. 5,  žumpa č. 1, žumpa č. 2, dezinfekčný brod, silá na skladovanie krmiva, vodovodná prípojka a rozvody pitnej vody, kanalizácia na odvedenie splaškových odpadových vôd, spevnené manipulačné plochy, kafilérny box.  

Vstupné suroviny a pomocné materiály používané pri chove hydiny sú privážané cestnými nákladnými dopravnými prostriedkami. Dopravné prostriedky vstupujúce do areálu prechádzajú cez dezinfekčnú rohož napustenú dezinfekčným prostriedkom, ktorá je umiestnená na betónovej ploche pri váhe. Pred vstupom do ustajňovacích objektov sú tiež umiestnené dezinfekčné rohože. 

Hydina je chovaná v piatich ustajňovacích objektoch. Ustajňovacia plocha  haly č. 1 je 1 397 m2, ustajňovacia plocha haly č. 2 je 1 397 m2, ustajňovacia plocha haly č. 3 je 1 401 m2, ustajňovacia plocha haly č. 4 913 m2 a haly č. 5 je 713 m2. Podlaha v halách je betónová, betón je uložený                           na zhutnenom štrkovom podklade a hydroizolačnej fólii. Pri každej hale je vybudovaná betónová manipulačná plocha a na betónovom základe sú postavené vertikálne oceľové nádrže                                     na skladovanie kŕmnych zmesí. Celkom je na hospodárskom dvore umiestnených 12 zásobných nádrží s celkovou kapacitou 120 ton. Krmivo sa do nádrží prečerpáva z cisterien pneumaticky cez cyklónový uzáver. Odtiaľ sa krmivo dopravuje špirálovým dopravníkom do kŕmidiel v chovných halách. Zloženie krmiva musí byť v  súlade s vestníkom MP SR č. 39/1/2002 o kŕmnych surovinách na výrobu kŕmnych zmesí a o hospodárskych krmivách. Na prípravu krmiva sa používajú suroviny: pšenica, kukurica, sója, repka, rybia múčka a vitamínovo – minerálne premixy. Pitná voda                            je odoberaná z verejného vodovodu prevádzkovateľa Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., Odštepný závod Brezno na základe zmluvy o  dodávke vody z  verejného vodovodu                                     s  prevádzkovateľom. Z verejnej vodovodnej siete je pitná voda privádzaná do niplových napájačiek inštalovaných v chovných halách. Zásobovanie objektov elektrickou energiou je elektrickou prípojkou z  el. siete. Pre prípad výpadku elektrickej energie zo siete Stredoslovenských energetických závodov má prevádzkovateľ uzavretú zmluvu o dodávke a  distribúcii elektrickej energie so Železiarňami Podbrezová a.s., Kolkáreň, Podbrezová. 
Výkrm brojlerov   sa   zakladá  naskladnením  jednodňových kurčiat,  ktoré sa kŕmia   v   38  až   42                 dňových cykloch.
V halách je inštalované vzduchotechnické zariadenie na nútenú výmenu vzduchu, odvádzanie vznikajúcich znečisťujúcich  látok (oxid uhličitý, čpavok, sírovodík) a zabezpečenie požadovanej teploty. Ventilátory a  vetracie klapky sú umiestené na bočných stranách hál a v  strope. Intenzita                  a dĺžka vetrania závisí od veku hydiny. 
Udržiavanie potrebnej teploty je zabezpečené teplovzdušnými plynovými ohrievačmi a kotlami                   na spaľovanie zemného plynu naftového. Teplovzdušné jednotky sú umiestnené v hale č. 1, v hale č.2, hale č.3, hale č.4 a hale č.5. Menovitý príkon jedného plynového ohrievača je 0,9 kW. Celkový menovitý príkon 8 plynových ohrievačov inštalovaných vo všetkých halách je 0, 07 MW. Plynové kotly sú inštalované v hale č. 1, hale č.2 a č.3.  Menovitý príkon jedného kotla je 0, 026 MW. Celkový menovitý príkon 10 plynových kotlov inštalovaných vo všetkých halách je 0, 26 MW. Teplota sa pohybuje v rozmedzí 18 až 33 0 C podľa veku hydiny a je kontrolovaná termoregulátormi. 
Hydina je chovaná na hlbokej podstielke. Po vyskladnení turnusu sú ustajňovacie objekty vyčistené a dezinfikované pomocou vysokotlakových parných čističov. Odpadové vody z  čistenia hál nevznikajú. Exkrementy sú vytlačené na vstupnú betónovú plochu haly, naložené do vlečky a odvezené na dočasne vymedzenú plochu na pozemku p. č. 1653 v  k. ú. obce Nemecká.                           Prevádzkovateľ na dočasne vymedzenej ploche skladuje exkrementy v období mimo zrážkovej činnosti v mesiacoch apríl až október. Predmetná plocha je rozmerov cca 6m x 20 m, voči  nežiadúcemu odtoku hnojovice je zabezpečená oboraním. Exkrementy sú na dočasnú plochu  ukladané do tvaru hroblí a sú aplikované na poľnohospodársku pôdu. Na dočasne vymedzenej ploche nie je možné skladovať exkrementy v období zvýšenej zrážkovej činnosti v mesiacoch november až marec,  nakoľko nie je zabezpečená proti pôsobeniu a úniku nebezpečných látok, čo nie je v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany vôd.

Uhynuté zvieratá sú prechodne zhromažďované v  plechovom kafilérnom boxe. Box nie                              je chladený, nie je uzamknutý. Uvedený spôsob zhromažďovania nebezpečných odpadov nezabezpečuje dostatočnú ochranu životného prostredia a ochranu z hľadiska ochrany zdravia a veterinárnej starostlivosti. Odvoz kadáverov na zneškodnenie je vykonávaný prostredníctvom oprávnenej osoby na základe vopred uzavretej zmluvy. 

Splaškové odpadové vody zo sociálnych zariadení sú sústreďované v dvoch nepriepustných betónových žumpách umiestnených pri hale č. 3 a zneškodňované oprávnenou osobou v čistiarni odpadových vôd (ďalej len ČOV“) inej organizácie. Dažďové vody zo striech chovných hál                          sú dažďovými zvodmi vyvedené voľne na terén.
Chov sa uskutočňuje pod dohľadom veterinárneho lekára. Chov hydiny je automatizovaný,                         na dennú kontrolu stavu technologických zariadení a  zabezpečenie funkčnosti  je určený pracovník.  Poruchy  odstraňujú pracovníci údržby.
II.     
Podmienky povolenia
A.       
Podmienky prevádzkovania
1.        Všeobecné podmienky
1.1
Prevádzka  bude  prevádzkovaná  v  rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.
1.2      Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, alebo jej rozšírenie, ktoré môže mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoleniu a  tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred ohlásené. 
1.3
Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s  požiadavkami integrovaného    
povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s jeho obsahom do 1 mesiaca odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia. 
1.4   Práva a  povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový                
prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa 
účinnosti prechodu práv a povinností. 
1.5 
Prevádzkovateľ je povinný umožniť zamestnancom príslušného orgánu štátnej správy, inšpekcii, alebo týmto orgánom povereným osobám vstup do prevádzky, kontrolu prevádzky, odber vzoriek a  vykonanie kontrolných meraní na zistenie množstva  znečisťujúcich látok,  nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, predkladať im potrebné doklady, zhotoviť fotodokumentáciu a  videodokumentáciu a  poskytnúť pravdivé a  úplné informácie a vysvetlenia.
1.6      Prevádzkovateľ  musí udržiavať v dobrom technickom stave:
a) zariadenie slúžiace pre chov hydiny,
b) zariadenie na prísun a skladovanie krmiva,  
c) vodovodnú prípojku a rozvod vody, kanalizáciu na odvedenie splaškových vôd,
d) žumpy na sústreďovanie splaškových vôd a dezinfekčný brod,

e) spevnené manipulačné plochy a kafilérny box.  
1.7 
Prevádzkovateľ musí oboznámiť pracovníkov prevádzky s bezpečnostnými a prevádzkovými predpismi. O oboznámení musí urobiť záznam. Školenie pracovníkov jedenkrát ročne opakovať.

1.8       Prevádzkovateľ musí  uhynutú  hydinu  okamžite  uložiť  do  kafilerného boxu,  box   riadne 
            uzamknúť a zabezpečiť  odvoz  uhynutých  zvierat  prostredníctvom  osoby  oprávnenej    na 
             zneškodňovanie. O uhynutej hydine  musí viesť záznam. 
1.9       Prevádzkovateľ jedenkrát  týždenne  skontroluje  stav   a  funkčnosť   dezinfekčných   rohoží  

a v prevádzkovom denníku zaznamená údaj o doplnení dezinfekčnej látky.
1.10     Prevádzkovateľ zamedzí vstup nepovolaných osôb do objektu.
2. 
Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1       Prevádzka      bude      prevádzkovaná    počas   jednotlivých   chovných   cyklov  nepretržite v pracovných dňoch aj v dňoch  pracovného pokoja.                    
2.2 
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stálu kontrolu prevádzky. 
3.
Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky
3.1 V prevádzke sa môžu používať:
· brojlerové kurčatá
· kŕmna zmes s obsahom pšenice, kukurice, sóje, repky, rybej múčky a vitamínovo – minerálnych premixov
· slama
· dezinfekčné prípravky na báze chlóru
· pitná voda

· elektrická energia
· zemný plyn naftový
4.        Odber vody

4.1 
Prevádzkovateľ  je povinný vykonávať meranie množstiev odberanej pitnej vody meradlom  pre tento účel                          
určeným (vodomerom). Vodomer  musí  byť  umiestnený vo vodomernej šachte na odbočke z verejného vodovodu.

4.2 Prevádzkovateľ musí viesť   v   prevádzkovom  denníku   mesačné   záznamy                                 o množstve odoberanej pitnej vody. 

5.     
Technicko – prevádzkové podmienky
5.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania zdroja znečisťovania ovzdušia najmä pre emitované pachové látky.
5.2 Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zdroj znečisťovania ovzdušia v  súlade          s dokumentáciou (t.j. s projektom stavby, technicko - prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení a podmienkami ich užívania,  prevádzkovým predpisom                               a  so   schváleným súborom technicko - prevádzkových parametrov a technicko - organizačných opatrení na  zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania - ďalej len „súbor TPP TOO“). 

6.      
Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

6.1 V   chovných  halách  neskladovať  a  nemanipulovať   s   inými nebezpečnými látkami,  ako     

            sú exkrementy.
6.2 Prevádzkovateľ musí vykonávať prípadnú manipuláciu s nebezpečnými látkami, opravy a údržbu dopravných prostriedkov na spevnených, odizolovaných, ohradených plochách a objektoch tak, aby nedošlo k úniku nebezpečných látok do okolitého prostredia a do pôdy.

B.     
Emisné limity
1.        
Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia 
1.1 Emisné limity (ďalej len „EL“) pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z veľkého zdroja znečisťovania  (veľkochov hydiny s projektovaným počtom chovných miest viac ako  40 000 ks) sa neurčujú.
1.2    
EL pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z plynových teplovzdušných jednotiek s inštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom 0,07 MW  a z plynových kotlov s inštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom 0,26 MW  sa neurčujú.
2. Limitné  hodnoty  ukazovateľov  znečistenia  vo   vypúšťaných   odpadových      vodách  a osobitných vodách
2.1     
Limitné hodnoty pre splaškové odpadové vody sa neurčujú.
2.2     
Limitné hodnoty pre vody z povrchového odtoku sa neurčujú.
2.3     

Splaškové  odpadové  vody  zo  sociálnych zariadení   prevádzky  je  prevádzkovateľ 
povinný sústreďovať v dvoch nepriepustných žumpách umiestnených pri hale č. 3  a zneškodňovať v čistiarni odpadových vôd inej oprávnenej osoby na  základe vopred uzavretej písomnej zmluvy s  prevádzkovateľom ČOV. 
Prevádzkovateľ je povinný rešpektovať pokyny a požiadavky prevádzkovateľa ČOV.
3. 
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie
          
Prevádzka nie je zdrojom hluku a vibrácií, limitné hodnoty pre hluk a vibrácie sa neurčujú. 
C. 
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, (najmä použitím najlepších 
dostupných techník)
1. 
Povoľovaná prevádzka bude považovaná za BAT, keď prevádzkovateľ dodrží:
            a)   ustajňovaciu kapacitu 8 až 24  ks/m2 brojlerov,
            b)   spotrebu pitnej vody u brojlerov  70,0 l/kus/rok.

            Prevádzkovateľ je povinný preukázať dodržanie stanovených parametrov.

2.         Kafilérny box   na  zhromažďovanie uhynutých zvierat zabezpečiť v súlade  s  požiadavkami

            ochrany životného prostredia, ochrany zdravia a veterinárnej starostlivosti.
                                                                                                                          Lehota do 30.06.2006  3.         Exkrementy z poľnohospodárskej činnosti, v období zvýšenej zrážkovej   činnosti  v  období

            november  až  marec,  skladovať   na   ploche   zabezpečenej     proti     pôsobeniu    a  úniku 
            nebezpečných látok do podzemných vôd, povrchových vôd a do pôdy.
D.
Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 
odpadov.
1.
Prevádzkovateľovi, ako pôvodcovi odpadov, vzniknú vo výrobnom procese nasledovné druhy odpadov zaradené podľa vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov: 
	P.č.

	Katalógové číslo 
	Názov  druhu odpadu


	Kategória

odpadu

	1
	02 01 06
	zvierací trus, moč a hnoj (vrátane znečistenej slamy),kvapalné odpady, oddelene zhromažďované a spracúvané mimo miesta ich vzniku 
	O

	2.
	16 06 01         
	olovené batérie
	N

	3.
	18 02 02
	odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy 
	N

	4.
	20 03 01
	zmesový komunálny odpad
	O

	5.
	20 01 21
	žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť
	N


2.         Ak prevádzkovateľ, ako pôvodca odpadu nakladá ročne  s  viac  než  500 kg   nebezpečných 

odpadov alebo 10 ton ostatných odpadov je povinný vypracovať vlastný Program   odpadového hospodárstva (ďalej POH).

POH je povinný predložiť na schválenie príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva.
3.         Prevádzkovateľ,  ako  pôvodca  odpadu,  je   povinný   nakladať  so   vzniknutými   odpadmi                     

            v súlade s aktuálnym POH a plniť jeho záväznú časť. 
4. 
Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi, ako pôvodcovi odpadov počas prevádzkovania, je povinný odovzdať oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie v zariadení      na to určenom. 
5.    
Ak prevádzkovateľ, ako pôvodca odpadu, nakladá ročne v súhrne s väčším množstvom ako 100 kg nebezpečných odpadov, okrem odpadov živočíšnych tkanív – katalógové číslo           18 02 02, je povinný požiadať inšpekciu o súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi.
6.         
Prevádzkovateľ,  ako držiteľ odpadu je povinný:


a)
zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov,

b)
zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 


znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom,

c)
zhromažďovať nebezpečné odpady  oddelene podľa ich druhov,
d)
nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu,

e)        
zabezpečiť,  aby   nádoby,  sudy   a   iné   obaly,  v  ktorých  sú  nebezpečné  odpady                   

uložené, boli zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch napríklad vznik požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov,
f)        
viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá               ako pôvodca.   
7.         
Prevádzkovateľ,  ako pôvodca opotrebovaných batérií, akumulátorov a žiariviek je povinný ich odovzdať na regeneráciu alebo na iný spôsob zhodnotenia alebo zneškodnenia len držiteľovi autorizácie.
E. 
Podmienky hospodárenia s energiami

1.
Všetky spotrebiče elektrickej energie udržiavať v  dobrom  technickom stave. Denne vykonávať ich kontrolu a údržbu. O kontrole a údržbe viesť evidenciu v  prevádzkovom denníku. 
2.      
Na osvetlenie objektov používať prednostne úsporné žiarovky  a žiarivky.
3.     
Udržiavať  čistotu  stien,   stropov,   okien    a   svetlíkov z dôvodu  zamedzenia  plytvania  elektrickou energiou určenou na osvetlenie priestorov.      
F. 
Opatrenia  na  predchádzanie  havárií  a  obmedzenie následkov v prípade
havárií  a  opatrenia  týkajúce  sa  situácií odlišných od podmienok bežnej 

prevádzky
1. 
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať inšpekcii a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzke a okamžitý nadmerný únik emisií do vôd a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy.
2.
Prevádzkovateľ musí zabezpečiť:
a) bezodkladné prerušenie prevádzky (resp. prerušenie prísunu hydiny) až do odstránenia závady, 

b) včasné vykonanie  potrebných opatrení  na predchádzanie  haváriám.
3.
Havarijné stavy musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku s uvedením dátumu 
vzniku, údajov o informovaní orgánov a zodpovedných osôb, dátumu a spôsobe riešenia 
havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam.
4.   
V areáli prevádzky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s  nebezpečnými látkami (ropné 
látky, žieraviny, chemikálie) a ohňom. Manipuláciu s nebezpečnými látkami vykonávať                           na spevnených, odizolovaných, ohradených plochách tak, aby nedošlo k úniku týchto látok                  do okolitého prostredia a do pôdy.
5.
S hydinovým trusom je možné nakladať len na spevnených plochách. 
6.         Prevádzkovateľ je povinný vypracovať súbor TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia
            pri prevádzke veľkého zdroja znečisťovania    v   lehote  do  31.03.2007  a    predložiť ho na 
            schválenie inšpekcii.
 7.       Prevádzkovateľ je povinný vypracovať prevádzkový poriadok pre chov brojlerov   v    lehote                        
           do  31.03.2007. Súčasťou prevádzkového poriadku bude:
· technologický postup na chov hydiny,
· technologický postup na obsluhu technických zariadení (vzduchotechniky, vykurovanie hál, prísun krmiva a vody),
· technologický postup odstraňovania závad a porúch spôsobom predpísaným výrobcom zariadení,
· návrh plánu opráv, údržby a čistenia zariadení,
· technologický postup čistenia a  dezinfekcie chovných hál,  

· spôsob nakladania s exkrementami pri vyprázdňovaní z chovných hál, miesto  zhromažďovania exkrementov a ich aplikácia do pôdy,
· požiadavky vyplývajúce z tohto povolenia.
      Prevádzkovateľ   je   povinný  oboznámiť  obsluhu   prevádzky   s  obsahom  prevádzkového  
            poriadku. O oboznámení musí byť spísaný záznam.             
G.  
Opatrenia  na  minimalizáciu  diaľkového   znečisťovania   a   cezhraničný 
           vplyv znečistenia

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa neurčujú.
H.     Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia  v  mieste 
prevádzky
            V mieste prevádzky nie je vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia, podmienky sa neurčujú. 

I.
Požiadavky  na  spôsob  a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré 

treba evidovať a poskytovať do informačného systému
1. 
Kontrola emisií do ovzdušia
            Emisné limity znečisťujúcich látok emitovaných do ovzdušia sa neurčujú.
            Monitorovanie znečisťujúcich látok sa nevyžaduje.
2. 
Kontrola priemyselných odpadových vôd, splaškových odpadových vôd a vôd 

z povrchového odtoku

Limitné   hodnoty    ukazovateľov    znečistenia    vo     vypúšťaných    odpadových   vodách 
a osobitných vodách do povrchových a podzemných vôd sa neurčujú. 

Monitorovanie limitných hodnôt  ukazovateľov znečistenia sa nevyžaduje.                           
2.1       Prevádzkovateľ    jedenkrát    týždenne    skontroluje   vizuálne   stav   naplnenia   žúmp   na 

            sústreďovanie splaškových odpadových vôd. Výška  hladiny nesmie prekročiť viac  ako  2/3

            obsahu žumpy. V prevádzkovom denníku musí zaznamenať údaje o stave žúmp a vyčerpaní 
            obsahu žump.
2. 2 
Prevádzkovateľ je povinný sledovať jedenkrát mesačne množstvo odoberanej pitnej vody vodomerným zariadením umiestneným na odbočke z verejnej vodovodnej siete. 
3. 
Kontrola odpadov

Prevádzkovateľ jedenkrát za deň skontroluje kafilérny box na dočasné uloženie odpadov pred ďalším odovzdaním do zariadenia na zneškodnenie. O výsledkoch kontroly musí viesť záznam v prevádzkovom denníku. Odpad živočíšného pôvodu katalógové číslo 18 02 02   musí odovzdávať na zneškodnenie oprávnenej osobe v takých intervaloch, aby nedochádzalo k viacdňovému hromadeniu uhynutej hydiny.  

 4. 
Kontrola hluku


Monitorovanie hluku sa nevyžaduje. 
5.
Kontrola spotreby energií
5.1
Prevádzkovateľ je povinný vyhodnocovať spotrebu elektrickej energie jedenkrát mesačne                     a viesť evidenciu o spotrebe el. energie.
6         Podávanie správ
6.1       Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom nasledovnú evidenciu o prevádzke:
a) stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja znečisťovania ovzdušia, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach a technológii,

b) ročnú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia, emisiách, o dodržiavaní všeobecných  podmienok  prevádzkovania,

c) ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,

d) priebežnú evidenciu o  prevádzke, surovinách, spotrebe paliva, o výrobkoch, spotrebovaných energiách a iných súvisiacich činnostiach,

g)  evidenciu odpadov   v  zmysle   všeobecne   platných   predpisov  v oblasti   odpadového 

      hospodárstva.

6.2
Zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo 
Vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon  o IPKZ a každoročne  ich za predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému Slovenskému hydrometeorologickému ústavu.
6.3   
Prevádzkovateľ je povinný ako pôvodca odpadov predkladať každoročne do 31. januára nasledujúceho roku za 
predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním.
6.4
Prevádzkovateľ veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia je povinný oznámiť 
vždy do 15.  februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji a emisiách za 
uplynulý rok príslušnému  obvodnému úradu životného prostredia.
6.5
Prevádzkovateľ je povinný uchovávať evidované údaje o prevádzke najmenej päť rokov. 

J. 
Požiadavky   na   skúšobnú   prevádzku   pri  novej   prevádzke   alebo  pri 

          zmene   technológie    a    opatrenia     pre     prípad   zlyhania  
činnosti  v  prevádzke

             Zariadenie je v trvalej prevádzke a preto sa požiadavky na skúšobnú prevádzku neurčujú. 

             Opatrenia     pre   prípad    zlyhania    činnosti    v   prevádzke   sú   obsiahnuté   v   platných 

prevádzkových   predpisoch   a   v    ďalšej   dokumentácii uvedenej v časti  II. A. bode               1.9  tohto povolenia.                 
K. 
Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na 
zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a  jeho uvedenie do 
uspokojivého stavu

1. 
Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke neodkladne   písomne oznámiť inšpekcii.

2.       Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný plán ukončenia činnosti v prevádzke, tento plán musí predložiť inšpekcii na schválenie najneskôr jeden mesiac pred ukončením činnosti prevádzky. Plán ukončenia činnosti prevádzky musí obsahovať opatrenia, ktoré sa týkajú  najmä:
a) vyprázdnenia a vyčistenia žúmp na sústreďovanie splaškových vôd,
b)  odpojenia prevádzky od elektrickej siete a plynu, 
c) odstavenia prívodu pitnej vody,
d) zhodnotenia technického stavu technologických zariadení a ich zabezpečenia podľa platných predpisov a noriem, 
e) zhodnotenia alebo zneškodnenia odpadov vzniknutých počas prevádzky a tiež po ukončení  činnosti v prevádzke.
3.       Prevádzkovateľ po ukončení prevádzky musí najneskôr do 30 dní odo dňa ukončenia činností

          prevádzkové objekty vydezinfikovať, areál deratizovať.
O d ô v o d n e n i e

             Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a  kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa                       § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a zmene                                 a doplnení  niektorých  zákonov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa  § 8 ods. 2. písm. a) bod č.1, písm. b) bod č. 3 a podľa § 17 ods. 1 zákona  o IPKZ a zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti  prevádzkovateľa HYDINÁREŇ ZÁMOSTIE, s.r.o. Zámostie, 976 63  Predajná, ktorá  bola inšpekcii doručená dňa 06.10.2005, kedy začalo správne konanie v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ.  So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 06.10.2005 podľa zákona č. 245/2003 Z. z.,  ktorým sa mení a dopĺňa zákon  č.145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov,  položka 171a písm. b) Sadzobníka správnych poplatkov uvedeného v čl. VII  vo výške 20 000,- Sk.
                    Farma na veľkovýkrm hydiny Zámostie je umiestnená na pozemkoch parcelné čísla  1648/5,1648/6,1648/7,1648/8, 1648/ v katastrálnom území obce Nemecká, ktoré                                          sú  majetkovo - právne nevysporiadané. 
                    Po preskúmaní predloženej žiadosti spolu s prílohami inšpekcia zistila, že žiadosť s predloženou dokumentáciou neobsahuje všetky náležitosti podľa § 11 zákona o IPKZ. Preto rozhodnutím č. 4108/510/OIPK/470170105/2005/Pe zo dňa 08.11.2005 konanie prerušila a súčasne  určila lehotu na doplnenie podania. Po doplnení žiadosti dňa 17.01.2006 konanie pokračovalo.   
                    Inšpekcia ako príslušný správny orgán v integrovanom povoľovaní v súlade                           so zákonom o IPKZ oznámila začatie konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Veľkovýkrm hydiny Zámostie“ listom značky č. 4108/35/IOPK/2006/Pe dňa 24.01.2006, určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a  dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke SIŽP, úradnej tabuli inšpekcie od 24.01.2006 do 28.02.2006 a na úradnej tabuli obce Nemecká od 27.01.2006 do 15.02.2006. V určenej 30 dňovej lehote po zverejnení žiadosti zúčastnené osoby nepodali  písomnú prihlášku a verejnosť                              sa k  žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov. Inšpekcia v zmysle § 13  zákona o IPKZ  nariadila ústne pojednávanie                  na deň 07.03.2005 listom č. 4108/126/OIPK/2005/Pe zo dňa 27.02.2006.
           V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a  dotknutých orgánov inšpekcia obdržala súhlasné stanoviská bez pripomienok od Obvodného úradu životného prostredia (ďalej len „ObÚ ŽP“) v Brezne, úsek štátnej správy ochrany prírody a krajiny, ObÚ ŽP v Brezne úsek štátnej správy ochrany ovzdušia. Obec Nemecká v  zastúpení starostky oznámila, že podstatné údaje                                   o  žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke, výzva osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, výzva verejnosti, boli zverejnené na úradnej tabuli obce.
            Inšpekcia odbržala súhlasné stanoviská s pripomienkami od týchto dotknutých orgánov štátnej správy: ObÚ ŽP v Brezne, úsek odpadového hospodárstva, ObÚ ŽP v Brezne, úsek štátnej vodnej  správy, Regionálneho úradu veretinárnej starostlivosti so sídlom v Banskej Bystrici. 
           Pripomienky ObÚ ŽP v Brezne, úseku odpadového hospodárstva týkajúce  nakladania a zneškodňovania nebezpečných a ostatných odpadov, ktoré prevádzkovateľovi vznikajú ako pôvodcovi, akceptovala a uložila v kapitole D integrovaného povolenia. Prevádzkovateľ, ako pôvodca odpadov, v rámci konania doplnil kategorizáciu odpadov podľa Katalógu odpadov. V rámci konania vo veci vydania integrovaného povolenia inšpekcia nezistila, že prevádzkovateľ  prevádzkuje zariadenie na zhodnocovanie odpadov činnosťou R 10, pripomienka ObÚ ŽP bola irelevantná.
           Pripomienky Regionálneho úradu veterinárnej starostlivosti so sídlom v Banskej Bystrici týkajúce sa obsluhy prevádzky, údržby technických zariadení, spotreby krmiva, spotreby vody, hygieny a kontroly prevádzky akceptovala a uložila v kapitolách II. A1, A4, A5, C,F a I integrovaného povolenia.   

                        Na vykonanom ústnom pojednávaní bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námietky a doplnenia, vyjadriť sa k žiadosti,  k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia. Všetci prítomní boli oboznámení zo žiadosťou, pripomienkami, návrhmi účastníkov konania a dotknutých orgánov a bolo im umožnené nahliadnuť do uvedených podkladov. Predmetom prejednania boli len pripomienky a návrhy, ktoré boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica.                     

           Podkladom pre integrované povoľovanie boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov,   rozhodnutie o umiestnení stavby,  rozhodnutia o povolení stavby, rozhodnutia o uvedení stavby                 do prevádzky, doklady preukazujúce vlastnícky vzťah k pozemkom, na ktorých je stavba umiestnená, kópia z katastrálnej mapy, situácia z vyznačením záujmového územia v náväznosti                     na okolie, materialová bilancia prevádzky,  doklady preukazujúce nepriepustnosť žúmp na sústreďovanie splaškových vôd pri hale č.3, zmluva o  odbere pitnej vody z verejného vodovodu, zmluva o zneškodňovaní splaškových vôd, zmluva o dodávke a distribúcii elektrickej energie zo Železiarni Podbrezová, a.s., zmluva o zbere a  odvoze odpadov živočíšneho pôvodu N – ADOVOU spol. r.o., Nitra, hnojný plán, návrh prevádzkovej evidencie, súhlas na uskutočnenie dočasnej skládky exkrementov, výpis z obchodného registra a ďalšie potrebné doklady a písomnosti ( atest o kvalite krmiva, záverečná správa z hydrogeologického prieskumu územia v ktorom sú umiestnené dočasne exkrementy vznikajúce v prevádzke).
                        Inšpekcia pri určovaní podmienok integrovaného povolenia vychádzala zo zákona o IPKZ  a vykonávacej vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a  súvisiacich všeobecne záväzných predpisov na úseku odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany ovzdušia a zákona  o ochrane zdravia ľudí a zo schválených referenčných dokumentov o dostupných technikách..

                        Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a  geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv  na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia  neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečistenia a cezhraničného vplyvu znečisťovania.
                        Územie nie je chránenou krajinnou oblasťou, ani si nevyžaduje osobitnú ochranu ovzdušia, preto neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia životného prostredia v mieste prevádzky. 

                        Emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok zo zdroja znečisťovania ovzdušia a monitorovanie emisií sa neurčujú, nakoľko to nevyplynulo zo zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998  Z. z. o poplatkoch  za  znečisťovanie  ovzdušia  v   znení  neskorších  predpisov (zákon o ovzduší), vyhlášky  MŽP SR  č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a  všeobecných  podmienkach a vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. 
                        Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd, na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd a monitorovanie znečisťujúcich  látok na neurčujú, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové vody do povrchových a podzemných vôd a nevypúšťa vody  z povrchového odtoku do povrchových a podzemných vôd.  
                        Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie a ich kontrola sa neurčujú, nakoľko prevádzka  nie zdrojom nadmerného hluku a vibrácií.   

                        Pri určovaní podmienok integrovaného povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky a námietky vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a stanoviská dotknutých orgánov uplatnené v rámci procesu integrovaného povoľovania prevádzky. 

           Pri porovnaní prevádzky s  najlepšie dostupnou technikou (BAT) inšpekcia vychádzala z  referenčného dokumentu „Intenzívny chov hydiny a prasiat“ z júla 2001.                           Zo zhodnotenia prevádzky v porovnaní s BAT vyplynulo, že prevádzka spĺňa čiastočne požiadavky pre BAT. Konštrukčné a technologické riešenie, hodnoty vstupných a výstupných parametrov surovín a energií spĺňajú požiadavky najlepšej dostupnej techniky. Riešenie kafilerného boxu  na zhromažďovanie uhynutých zvierat a  riešenie plochy na sústreďovanie exkrementov                                     z  poľnohospodárskej   činnosti  nespĺňa požiadavky.

       Na základe uvedeného inšpekcia stanovila termín zosúladenia povoľovanej prevádzky s požiadavkami najlepšej dostupnej techniky v kapitole II. C integrovaného povolenia.
Súčasťou konania podľa § 8 ods. 1 zákona o IPKZ bolo:

            v oblasti ochrany ovzdušia
· Podľa § 8 ods. 2 písm.  a) bod č. 1. zákona o IPKZ - udelenie súhlasu  o povolení stavieb veľkého a stredných zdrojov znečisťovania a o ich užívaní v náväznosti na   § 22 ods. 1 písm. a) zákona  č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia  v znení neskorších predpisov
           v oblasti povrchových vôd  a podzemných vôd
· Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 3 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd  v náväznosti na § 27 ods.1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona NR SR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 
                         Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a ústneho pojednávania zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona                  o  IPKZ a podľa predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania, a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto  rozhodnutia.     
                         Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov.
Poučenie:
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát  životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, 974 01 Banská Bystrica do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                                                                    Ing. Daniel  M a g i c 

                                                                                                     riaditeľ inšpektorátu
Doručuje sa:
1   Obec Nemecká, starosta obce, 976 97 Nemecká 

2.  Slovenský pozemkový fond,, Skuteckého 21, 974 01 Banská Bystrtica

3.  HYDINÁREŇ – Zámostie s.r.o., 976 63 Predajná

Po nadobudnutí právoplatnosti:
1.   Obvodný úrad životného prostredia Brezno, (štátna vodná správa), Rázusova 40, 976 71 Brezno

2.   Obvodný úrad životného prostredia Brezno, (štátna správa ochrany ovzdušia), Rázusova 40, 976 71 Brezno

3.  Obvodný  úrad  životného  prostredia Brezno, (štátna správa  odpadového hospodárstva),   Rázusova 40, 976 71 Brezno

4.   Obvodný úrad životného prostredia Brezno, (štátna správa ochrany prírody), Rázusova 40, 976 71 Brezno

5.   Regionálna veterinárna a potravinárska správa, Skuteckého 19, 974 01 Banská Bystrica 

